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Appendix XF:  Taranaki statutory acknowledgements 
 

1. Attachment to the Regional Policy Statement for Taranaki 

In accordance with Section 93 of the Taranaki Claims Settlement Act 2003, information recording statutory 

acknowledgements is hereby attached to the Regional Policy Statement for Taranaki. The information 

includes relevant provisions of Subpart 5 of Part 5 of the Taranaki Claims Settlement Act 2003 in full, the 

description of the statutory area and the statement of association as recorded in the statutory 

acknowledgements. 

 

2. Statutory acknowledgements 

  The statutory acknowledgements are: 

 Statutory Acknowledgement for Otoki Gorge Scenic Reserve (Schedule 5 Ngati Ruanui Claims Settlement Act 

2003) 

 Statutory Acknowledgement for Te Moananui A Kupe O Ngati Ruanui (Schedule 6 Ngati Ruanui Claims 

Settlement Act 2003) 

 Statutory Acknowledgement for Tangahoe River  (Schedule 7 Ngati Ruanui Claims Settlement Act 2003) 

 Statutory Acknowledgement for Whenuakura River (Schedule 8 Ngati Ruanui Claims Settlement Act 2003) 

 Statutory Acknowledgement for Patea River (Schedule 9 Ngati Ruanui Claims Settlement Act 2003) 

 

 

The statements of association of Taranaki Iwi are set out below.  These are statements of Taranaki Iwi's 

particular cultural, spiritual, historical and traditional association with identified areas. 

COASTAL MARINE AREA  

Statutory Area Location 

Taranaki Iwi coastal marine area (as shown on deed plan OTS-053-55 

 

The following statement of association by Taranaki Iwi applies to the above statutory area. 

Taranaki Iwi exercise mana whenua and mana moana from Paritutu in the north around the western coast of 

Taranaki Maunga to Rāwa o Turi stream in the south and from these boundary points out to the outer extent of 

the exclusive economic zone. 

The traditions of Taranaki Iwi illustrate the ancestral, cultural, historical and spiritual association of Taranaki Iwi 

to the coastal marine area within the Taranaki Iwi rohe ("Coastal Marine Area").  The seas that bound the Coastal 

Marine Area are known by Taranaki Iwi as Ngā Tai a Kupe (the shores and tides of Kupe).  The coastal lands 

that incline into the sea are of high importance to Taranaki Iwi and contain kainga (villages), pā (fortified 

villages), pūkawa (reefs) for the gathering of mātaitai (seafood), tauranga waka or awa waka (boat channels), 

tauranga ika (fishing grounds) and mouri kōhatu (stone imbued with spiritual significance).  The importance of 

these areas reinforces the Taranaki Iwi tribal identity and provides a continuous connection between those 

Taranaki Iwi ancestors that occupied and utilised these areas. 

Prior to the proclamation and enforcement of the confiscation of lands within the Taranaki Iwi rohe (area of 

interest), Taranaki Iwi hapū occupied, cultivated, fished, harvested and gathered mataitai in the Coastal Marine 

Area.  The entire shoreline from Paritūtū to the Rāwa o Turi was critical to daily life such as fishing, food 

gathering, cultivations and ceremonies.  The sea and coastal reefs provided a staple food source with fertile 

volcanic soils providing excellent growing conditions for large community cultivations.  Food preparation and 

harvesting was ultimately dependant on the lunar calendar that controlled tides and other environmental 

conditions, but the best times for gathering and harvesting are known by Taranaki Iwi as Ngā Tai o Mākiri (the 

tides of Mākiri). These generally occur in March and September. 

The small boulder reefs are possibly one of the most unique features of the Taranaki Iwi coastline providing 

special habitat for all matters of marine life.  Resources found along the extent of the coastline of Ngā Tai a 

Kupe provide Taranaki Iwi with a constant supply of food.  The reefs provide pāua (abalone), kina (sea urchin), 
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kōura (crayfish), kūkū (mussels), pūpū (mollusc), ngākihi (limpets), pāpaka (crab), toretore (sea anemone) and 

many other reef species, while tāmure (snapper), kahawai, pātiki (flounder), mako (shark) and other fish are 

also caught along the coastline in nets and on fishing lines. 

Also evident in the reefs are the monolithic tauranga waka or awa waka where large boulders were moved aside 

by hand to create channels in the reef.  These provided access to offshore fishing grounds and prevented boats 

from being smashed onto rocks by the heavy surf.  Large kāinga were also built around the tauranga waka 

providing Taranaki Iwi hapū with the infrastructure for efficient fishing operations.  Whenever possible, fishing 

nets were also set in the tauranga waka.  Fishing also took the form of separate, smaller pool like structures, 

or tauranga ika.  They were baited and had a small opening on the seaward end of the structure to attract fish.  

On an incoming tide fish would enter the pools to feed and would then be chased out to be caught by a net 

placed over the small entranceway. 

Taranaki Iwi oral traditions recount that in former times, the extent of large boulder reefs in the central part of 

Taranaki Iwi was much larger than those seen today.  The large sandy areas in the central part of the Taranaki 

Iwi rohe is an occurrence attributed to Mangohuruhuru. Mangohuruhuru was from the South Island and was 

bought here by Taranaki Iwi rangatira Pōtikiroa and his wife Puna-te-rito, who was Mangohuruhuru's daughter.  

Mangohuruhuru settled on the coastal strip between Tipoka and Wairua and built a house there called Te 

Tapere o Tūtahi.  However, the large rocky Taranaki coastline was foreign to him and he longed for the 

widespread sandy beaches of his homeland.  He warned Taranaki Iwi and told them he was calling the sands 

of Tangaroa.  This phenomenon came as a large tsunami and totally buried Mangohuruhuru and his kainga.  

His final words to Taranaki Iwi were: 

'ka oti taku koha ki a koutou e ngā iwi nei, ko ahau anō hei papa mō taku mahi, hei papa anō hoki mō 

koutou - This will be my parting gift for you all, that it will come at the cost of my life, but will provide a 

future foundation'55 

The sands brought by Mangohuruhuru continue to provide excellent growing conditions for many of the low lying 

seaside kāinga within the central part of the Taranaki Iwi rohe. 

The Coastal Marine Area was also the main highway for many Taranaki Iwi uri (descendants) when travelling 

between communities, as most of the coastal lands were free of the thick bush found a little higher towards the 

mountain.  Coastal boundary stones and mouri kōhatu are another unique cultural feature within the Taranaki 

Iwi rohe and they form a highly distinctive group, not commonly found elsewhere in the country.  Many of these 

were invariably carved with petroglyphs in spiral form and were often located in accessible areas, within pā 

earthworks and open country. However, most of them were nestled in the reef on the seashore alongside 

tauranga waka, tauranga ika, pūkāwa, pūaha (river mouths) and below or adjacent to well-known pā sites. 

Tahu and Turi the twin kaitiaki (guardians) mark the mouth of the Tapuae River56, Te Pou o Tamaahua in Ōākura, 

Te Toka a Rauhoto (originally located a little inland on the south side Hangātāhua River mouth) Opu Opu (also 

a tauranga waka and tauranga ika) in the bay off Te Whanganui Reserve, Kaimaora, Tuha, Tokaroa and Omanu 

in the reefs at Rahotū and Matirawhati the stone boundary marker between Ngāti Haua (a hapū of Ngāruahine) 

and Taranaki Iwi on the reef of the Rāwa o Turi river mouth.  These mouri kōhatu continue to be revered by 

Taranaki Iwi hapū. 

Although access to many areas along the Coastal Marine Area was discontinued as a consequence of 

confiscation, Taranaki Iwi have continued to exercise custodianship over those areas accessible to Taranaki 

Iwi.  Many Taranaki Iwi hapū have imposed rāhui (temporary restrictions) over sites, restricting the taking of 

kūkū, kina, pāua and other mātaitai.  Proper and sustainable management of the Coastal Marine Area has 

always been at the heart of the relationship between Taranaki Iwi and the Taranaki Iwi coastline. 

The names of some of the Taranaki Iwi Coastal Marine Area sites of significance such as pūkawa, tauranga ika 

and tauranga waka are listed in Appendix A. 

 

 

 

 

 

                                                                 
55 Te Kahui Kararehe unpublished manuscript 
56 George, Simon. 2012, Sites and Rohe of Historical Significance to Taranaki Iwi. Unpublished paper 
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APPENDIX A 

COASTAL MARINE AREA SITES OF SIGNIFICANCE 

 

FROM PARITUTU TO THE ŌĀKURA RIVER 

NAME OF SITE CLASSIFICATION 
IWI 

INTERESTS 

Paritūtū He maunga (mountain) Te Ātiawa 

Motu-o-Tamatea He moutere (island) Te Ātiawa 

Tokatapu He moutere Te Ātiawa 

Koruanga He moutere Te Ātiawa 

Waikaranga He moutere Te Ātiawa 

Tokamapuna He moutere Te Ātiawa 

Motumahanga He moutere Te Ātiawa 

Moturoa He moutere Te Ātiawa 

Mataora He moutere Te Ātiawa 

Pararaki He moutere Te Ātiawa 

Ōnukutaipari He oneroa (long stretch of beach) Te Ātiawa 

Te Parapara He urupā/ He onepū (burial ground/sandy 

dune) 
 

Waioratoki 

(Waiorotoki) 

He pūkāwa (reef)  

Papataniwha He pūkāwa  

Ōmata He pūkāwa / He kāinga (reef/ village)  

Tokatapu He pūkāwa  

Kapowairua He pūkāwa  

Te Papahineroa He pūkāwa  

Omuna He pā (fortified village)  

Haurangi He kāinga  

Ōtete He pā  

Huataua He kāinga  

Rangiuru He kāinga  

Paerewa He kāinga  

Ngātokatūrua He pūkāwa  

Te Arawaire He pūkāwa  

Wāhitere He pūkāwa  

Tarakatea He pūkāwa  

Kāwhiaiti He pā / He kāinga  

Te Awahahae He pā  

Tauwhare He pūkāwa  

Kereata He pūkāwa  

Ko Hinetaupea He pūkāwa  

Kekeorangi He pā  

Waikukakuka He tauranga waka (boat channel)  

Ōmuna He pā  

Tokataratara He pūkāwa  

Te Kahakaha He kāinga  

Oruarire He pūkāwa  
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FROM THE ŌĀKURA RIVER TO HANGATAHUA RIVER 

NAME OF SITE CLASSIFICATION 
IWI 

INTERESTS 

Okorotua He kāinga/ He pā  

Te Ruatahi He oneroa  

Te Patunga He oneroa  

Te Ahu a Tama He oneroa  

Ahipaka He kāinga  

Pukeariki He kāinga  

Te Ruaatumanu He pūkāwa  

Oau He pā/ He kāinga  

Hāhāwai He kāinga  

Ōraukawa He pūkāwa  

Te Pangaterangi He kāinga  

Tūrakitoa He kāinga  

Hauranga He pā  

Ūpoko ngāruru He kāinga / He pūkāwa  

Te Wahanga He pūkāwa  

Te Mutu He pūkāwa  

Poatamakino He pūkāwa  

Te Rapa He pūkāwa  

Kaipāpaka He pūkāwa  

Te Waiho He pūkāwa  

Kohoki He pūkāwa  

Tarare He pūkāwa  

Puketahu He pūkāwa  

Pirirata He pūkāwa  

Rataua He kāinga  

Moanatairi He kāinga / He māra (village / garden)  

Pukehou He kāinga / He māra  

Tataraimaka He pā/ tauranga waka  

Haurapari He kāinga  

Puketehe He kāinga / He māra  

Kaiwekaweka He pūkāwa  

Tukitukipapa He pā   

Maitahi He kāinga / he tauranga waka / he pūkāwa  

Takaipakea He kāinga  

Waikoukou He kāinga  

Te Raroa He kāinga  

Tiroa He kāinga  

Huakiremu He kāinga  

Piritakini He kāinga  

Parawaha He pa/ He kāinga / He urupā  

Kaihihi He kāinga  

Puketarata He kāinga  

Mounu Kahawai He pā  

Totoaro He huhi/ He repo (swamp/ marsh)  

Whareatea He pā / He kāinga / He tauranga waka  
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HANGATAHUA RIVER TO KAPOAIAIA RIVER 

NAME OF SITE CLASSIFICATION IWI 

INTERESTS 

Whakapohau He onepū  

Ngātokamaomao  He tauranga waka  

Mokotunu He kāinga / He tauranga waka / He urupā / 

He pūkāwa 

 

Taihua He kāinga / He tauranga waka / He urupā / 

He pūkāwa 

 

Kaihamu He kāinga  

Wareware He kāinga  

Tuiraho He kāinga / He tauranga waka / He urupā / 

He pūkāwa 

 

Warea 

Redoubt/Bradys 

Grave 

He urupā  

Warea He kāinga  

Tarakihi He kāinga / He tauranga waka  

Te Whanganui He kāinga  

Te Opuopu He tauranga waka / He tauranga ika / He 

tokatūmoana 

 

Te Putatuapō He kāinga / He pūkāwa  

Waikauri He Tauranga ika  

Ihutangi He kāinga / He pūkāwa  

Okawa He kāinga / He pūkāwa  

Ikaroa He kāinga / He pūkāwa  

Te Mapua /  

Te Awaatuteangi 

He tauranga waka / He Tauranga ika  

 

KAPOAIAIA RIVER TO MOUTOTI RIVER 

NAME OF SITE CLASSIFICATION 
IWI 

INTERESTS 

Mataurukuhia He kāinga / He pūkāwa  

Te Awa Akuaku He tauranga waka  

Ko Manu He tokatūmoana (rock of significance)  

Tipoka He kāinga / He tauranga waka /He māra  

Tokaroa He tauranga waka /He pūkāwa  

Waitaha He kāinga / He pūkāwa  

Wairua 

(Wairuangangana) 

He kāinga / He pūkāwa  

Ōtūkorewa He kāinga  

Kaimaora He pūkāwa  

Otamaariki He pūkāwa  

Aratetarai He kāinga  

Opoe He pūkāwa  

Urupiki He pūkāwa  

Tokapiko He whanga / He pūkāwa  

Owhae He pūkāwa  

Pukerimu He kāinga  

Papanui He pūkāwa  

Okopiri (Okopere) He kāinga  

Kapukapu He pūkāwa  

Okahu He pūkāwa  
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KAPOAIAIA RIVER TO MOUTOTI RIVER 

NAME OF SITE CLASSIFICATION 
IWI 

INTERESTS 

Kairoa He urupā  

Matawhero He whanga/ He pūkāwa (bay / reef)  

Orapa He pūkāwa  

Taupata He pūkāwa  

Patarakini He pūkāwa  

Opokere He pūkāwa  

Oraukawa He kāinga / He tauranga waka / He pūkāwa  

Ōtūwhenua He kāinga  

Te Kuta He pūkāwa  

Awawaroa He pūkāwa  

Tangihāpu He pūkāwa  

Te Karangi He pūkāwa  

Paparoa He urupā  

 

MOUTOTI RIVER TO RĀWA O TURI RIVER  

NAME OF SITE CLASSIFICATION 
IWI 

INTERESTS 

Moutoti He tauranga waka  

Pukawa He pūkāwa  

Waitakiato He kāinga / He tauranga waka  

Ōtūparaharore He pūkāwa  

Pukeariki He kāinga  

Kaiaho He rua taniwha (taniwha lair)  

Ngāmotu He pūkāwa  

Te Tuahu He urupā  

Waiwiri He tauranga waka / He pūkāwa  

Arawhata He tauranga waka / He pūkāwa  

Otahi (Te Namu) He tauranga waka / He pūkāwa  

Taura harakeke He tauranga waka  

Te Namu Iti He pā / He kāinga  

Te Namu He pā / He urupā  

Te Moua He kāinga  

Tūkapo He kāinga  

Taumatakahawai He pūkāwa / He pā  

Tukutukumanu He kāinga  

Matakaha He pā / He kāinga  

Pukekohatu He pā /He kāinga / He pūkāwa  

Mangahume He pūkāwa  

Waiteika He pūkāwa  

Hingaimotu He kāinga  

Mātaikahawai He pā /He kāinga  

Kororanui He roto (lake) Ngāruahine 

Oruapea He kāinga Ngāruahine 

Pūhara te rangi He pā Ngāruahine 

Watino He kāinga Ngāruahine 

Papaka 

(Papakakatiro) 

He pā / He kāinga Ngāruahine 

Ōtūmatua He pā / He kāinga / He pūkāwa Ngāruahine 

Puketapu He pūkāwa Ngāruahine 
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MOUTOTI RIVER TO RĀWA O TURI RIVER  

NAME OF SITE CLASSIFICATION 
IWI 

INTERESTS 

Mangamaire He pā / He kāinga Ngāruahine 

Kawatapu He kāinga / He pā  Ngāruahine 

Mataawa (Mataaho) He pā Ngāruahine 

Te Pou o Matirawhati He tokatūmoana Ngāruahine 

 

WATERWAYS 

Statutory Area Location 

Mangawarawara Stream Marginal Strip 

Waiweranui Stream Marginal Strip  

Tapuae Stream Marginal Strip 

Pungarehu Marginal Strip 

Otahi Stream No 1 Marginal Strip 

Otahi Stream No 2 Marginal Strip 

Heimama Stream Gravel Local Purpose Reserve 

Ouri Stream Marginal Strip 

Mangahume Stream Conservation Area  

Waiongana Stream and its tributaries  

Ngatoronui Stream and its tributaries 

Oakura River and its tributaries 

Warea River (Te Ikaparua) and its tributaries 

Kapoaiaia Stream and its tributaries 

Otahi Stream and its tributaries 

Pungaereere Stream and its tributaries 

Waiaua River and its tributaries 

Mangahume Stream and its tributaries 

Waiteika Stream and its tributaries 

Taungatara Stream and its tributaries 

Punehu Stream and its tributaries 

Ouri Stream and its tributaries 

Oeo Stream and its tributaries 

(as shown on deed plan OTS-053-48) 

(as shown on deed plan OTS-053-56) 

(as shown on deed plan OTS-053-54) 

(as shown on deed plan OTS-053-52) 

(as shown on deed plan OTS-053-49) 

(as shown on deed plan OTS-053-50) 

(as shown on deed plan OTS-053-46) 

(as shown on deed plan OTS-053-51) 

(as shown on deed plan OTS-053-32) 

(as shown on deed plan OTS-053-43) 

(as shown on deed plan OTS-053-33) 

(as shown on deed plan OTS-053-34) 

(as shown on deed plan OTS-053-45) 

(as shown on deed plan OTS-053-31) 

(as shown on deed plan OTS-053-36) 

(as shown on deed plan OTS-053-39) 

(as shown on deed plan OTS-053-41) 

(as shown on deed plan OTS-053-32) 

(as shown on deed plan OTS-053-44) 

(as shown on deed plan OTS-053-40) 

(as shown on deed plan OTS-053-38) 

(as shown on deed plan OTS-053-37) 

(as shown on deed plan OTS-053-35) 

 

The following statement of association by Taranaki Iwi applies to the above statutory areas. 

Taranaki Iwi exercise mana whenua and mana moana from Paritūtū in the north around the western coast of 

Taranaki Maunga to Rawa o Turi stream in the south and from these boundary points out to the outer extent of 

the exclusive economic zone. 

The traditions of Taranaki Iwi confirm the ancestral, cultural, historical and spiritual importance of the 

waterways to Taranaki Iwi within the Taranaki Iwi rohe.  The rivers and tributaries that bound and flow through 

the Taranaki Iwi rohe (area of interest) are of high importance to Taranaki Iwi, as many of them flow directly 

from Taranaki Maunga.  These waterways contain adjacent kāinga (villages), pā (fortified villages), important 

sites for the gathering of kai (food), tauranga ika (fishing areas) and mouri kōhatu (stones imbued with spiritual 

significance).  The importance of these waterways reinforces the Taranaki Iwi tribal identity and provides a 

continuous connection between those ancestors that occupied and utilised these areas and their many deeds. 

Waterways, rivers and streams within the Taranaki Iwi rohe were and continue to be vital to the well-being, 

livelihood and lifestyle of Taranaki Iwi communities.  As kaitiaki (guardians), Taranaki Iwi closely monitored their 

health and water quality to ensure there was an abundant source of food, materials and other resources to 

sustain their livelihoods.  A diverse range of food sources, such as piharau (lamprey eel), tuna (eel), kōkopu 
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(native trout), inanga (whitebait), kōaro (small spotted freshwater fish) and kōura (freshwater crayfish) were a 

staple harvest with large numbers of kahawai and pātiki (flounder) also caught on the river mouths along the 

Taranaki Iwi coastline.  Although access to many of the age old fishing spots for piharau has become a 

challenge, many are still caught in the months of June, July and August by Taranaki Iwi families. 

Relatively high rainfall up on the mountain quickly drains through these river systems, contributing to high water 

flows and the swift clearance of excessive sedimentation.  This has resulted in, clean, clear water accessible to 

generations of Taranaki Iwi.  The river courses, waterfalls and pools were also ceremonial sites used for baptism 

and other forms of consecration including tohi (child dedication ceremony), pure (tapu removal ceremony) and 

hahunga (exhumation ceremony).  The practice of hahunga involved the scraping and cleansing of bones after 

being laid on a whata (stage), or suspended from trees to allow for the decomposition of the flesh from the 

body.  The bones were then painted with kōkōwai (red ochre) wrapped and interred in caves, some of these 

were on the banks of rivers on the plains while others were high up on the mountain.  The natural resources 

along the edges of the rivers and large swamp systems commonly provided materials for everyday community 

life, waka (boats), housing, construction, medicine, food and clothing.  Large deposits of kōkōwai were also 

abundant in the river beds higher up on the mountain.  Te Ahitītī was a famous Kōkōwai deposit located along 

the banks of the Hangatāhua River with other known sites on the Kaitake range and Waiwhakaiho River valley 

above Karakatonga Pā.  These sites were fiercely guarded by Taranaki Iwi. 

The waterways within the Taranaki Iwi rohe also traditionally provided the best access routes to inland 

cultivations and village sites further up on the mountain and the ranges.  Some of these routes became 

celebrated and were conferred names that confirmed the importance of the places they led to.  Te Arakaipaka 

was a route that followed the Pitoone, Timaru and Waiorehu streams up onto various sites on the Kaitake and 

Pouākai ranges. Tararua was another route that followed the Whenuariki Stream to Te Iringa, Pirongia, Pukeiti 

and Te Kōhatu on the Kaitake range.  The Hangatāhua River was also a key route up onto the Ahukawakawa 

swamp basin.  The Kapoaiaia River also provided a pathway for Taranaki Iwi hapū, Ngāti Haupoto.  This began 

at Pukehāmoamoa (close to the Cape Lighthouse on the sea coast) and went to Te Umupua, Orokotehe, Te 

Ahitahutahu, Ongaonga and onto the Ahukawakawa Swamp57 where a whare was situated.  The Ōkahu River 

was another well-known route to Te Apiti and onto Te Maru, a fortified pā high up on Taranaki Maunga. Te Maru 

Pā had extensive cultivations and satellite kāinga before it was attacked by Ngāpuhi and Waikato war parties 

in the early 1800's with great slaughter. 

Taniwha also protected many of the rivers and waterways along the Taranaki Iwi coast.  Te Rongorangiataiki 

was resident along the Ōākura58 River along with the famed taniwha Tuiau of Matanehunehu, who was said to 

have caused a fishing tragedy at Mokotunu in the late 1800s.  There was also Te Haiata, the taniwha who 

resided at Ngauhe, and Kaiaho on the Pungaereere and Ōāoiti streams.  He would move from these two places 

from time to time to protect the people and the rivers.  Taniwha are still revered by many Taranaki Iwi families 

and form the basis of tikanga (practices) for which the sustainable harvesting and gathering of food for Taranaki 

Iwi continues today. 

The names of significant waterways within the Taranaki Iwi rohe are listed in Appendix B. 

APPENDIX B 

TARANAKI IWI WATERWAYS 

WATERWAY MAIN TRIBUTARIES 
IWI 

INTERESTS 

Herekawe Stream and its tributaries Mangahererangi Stream Te Ātiawa 

Te Hēnui Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

Pukekotahuna Stream Te Ātiawa 

Huatoki Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

 Te Ātiawa 

Mangorei Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

Taruawakanga Stream 
Korito Stream 
Mangakarewarewa Stream 

Te Ātiawa 

Mangamahoe Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

 Te Ātiawa 

Waiwhakaiho River (Headwaters and Upper 
Reaches) 

Mangakōtukutuku Stream 
Mangawarawara Stream 
Kokowai Stream 
Karakatonga Stream 

Te Ātiawa 

Waiongana River (Headwaters and Upper 
Reaches) 

Waionganaiti Stream Te Ātiawa 

Ngātoro Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

 Te Ātiawa 

                                                                 
57 Te Kahui Kararehe, unpublished manuscript 
58 4 George, Simon. 2012, Sites and Rohe of Historical Significance to Taranaki iwi. Unpublished paper. 
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WATERWAY MAIN TRIBUTARIES 
IWI 

INTERESTS 

Ngātoronui Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

 Te Ātiawa 

Piakau Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

 Te Ātiawa 

Little Maketawa Stream (Headwaters and 
Upper Reaches) 

 Te Ātiawa 

Maketawa Stream (Headwaters and Upper 
reaches 

 Te Ātiawa 

Mangamāwhete Stream (Headwaters and 
Upper Reaches) 

 Te Ātiawa 

Waipuku Stream (Headwaters and Upper 
Reaches) 

 Te Ātiawa 

Waireka Stream and its tributaries Wairere Stream  
Pirongia Stream 

Te Ātiawa 

Ōkurukuru Stream and its tributaries Paopaohaoanui Stream  
Ngākara Stream 

 

Tapuae Stream and its tributaries Ōraukawa Stream  

Ōākura River and its tributaries Momona Stream 
Kiri Stream 

 

Wairau Stream and its tributaries   

Waimoku Stream and its tributaries   

Ōtūpoto Stream and its tributaries   

Whenuariki Stream and its tributaries   

Timaru Stream and its tributaries   

Pitoone Stream and its tributaries   

Waiaua Stream   

Hurumangu Stream and its tributaries   

Katikara Stream and its tributaries   

Maitahi Stream and its tributaries Moakura Stream  

Waikoukou Stream and its tributaries Mangakino Stream  

Kaihihi Stream and its tributaries Waihi Stream 
Horomanga Stream 

 

Hangatahua (Stoney) River and its tributaries Waikirikiri Stream  

Werekino Strem and its tributaries Waitetarata Stream 
Otaipane Stream 
Waitapuae Stream 

 

Matanehunehu Stream and its tributaries   

Waiorongomai Stream and its tributaries   

Pūremunui Stream   

Waiweranui Stream and its tributaries   

Te Ikaparua (Warea) River and its tributaries Whanganui Stream  
Mangaone Stream  
Waitekaure Stream  
Te Mahau Stream  
Oneroa Stream 

 

Kapoaiaia Stream and its tributaries Wairere Stream 
Waiohau Stream 

 

Otahi Stream and its tributaries Moukoro Stream  

Waitotoroa Stream and its tributaries Waiare(Waiari) Stream 
Pehu Stream 

 

Waitaha Stream and its tributaries   

Pungaereere Stream and its tributaries Rautini Stream  

Okahu Stream and its tributaries   

Manganui Stream   

Ōtūwhenua Stream   

Tangihāpū Stream   

Moutoti Stream and its tributaries Maungahoki Stream  
Waitakiato Stream 

 

Ōaoiti Stream and its tributaries   

Ōaonui Stream and its tributaries Maunganui Stream 
Teikiwanui Stream 
Ngapirau Stream 

 

Arawhata Stream   
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Ōkaweu Stream and its tributaries Mouhanga Stream 
Waikārewarewa Stream 
Waiāniwaniwa Stream 

 

Heimama Stream and its tributaries Mangamutu Stream  

Otahi Stream and its tributaries   

Hihiwera Stream and its tributaries   

Waiaua River and its tributaries Otaki Stream 
Waipapa Stream 

 

Mangahume Stream and its tributaries   

Waiteika Stream and its tributaries Ngārika Stream 
Te Waka Stream 

 

Taungātara Stream and its tributaries Rāhuitoetoe Stream Ngāruahine 

Pūnehu Stream and its tributaries Mangatawa Stream Ngāruahine 

Ōuri Stream and its tributaries Waipaepaeiti Stream Ngāruahine 

Oeo Stream and its tributaries Mangatoromiro Stream 
Waihi Stream 

Ngāruahine 

Wahamoko Stream and its tributaries Waimate Stream Ngāruahine 

Rāwa o Turi Stream and its tributaries  Ngāruahine 
 

 

 

Statutory Area Location 

Ratapihipihi Scenic Reserve (as shown on deed plan OTS-053-53) 

 

Ratapihipihi area is of cultural, historical and spiritual significance to Taranaki Iwi.  Ratapihipihi takes its name 

from the extent of the growth of Rata in and around the area in former times.  The domain reserve and 

surrounding area includes the following sites of significance: Ratapihipihi kāinga / pā, Te Rangihinga, Ongaruru, 

Rotokare, Kororako pā and Kaikākāriki.  These pā and kāinga were widely occupied by Taranaki Iwi and sections 

of Te Ātiawa. 

In 1847, the wider Ratapihipihi area was designated one of two native reserves during the purchase of the 

Ōmata Block (4856 hectares) on 30th August 1847.59  As a designated Native Reserve (371 acres), Ratapihipihi 

then became the home of many Potikitaua and Ngāti Tairi people following their relocation from the seaside 

kāinga of Ōmata.  Many people lived for a time at Ratapihipihi pā / kāinga located south west of the current 

Rotokare Lagoon.  Subsequently, Ratapihipihi became a prominent village and settlement up until the 1860s 

when Crown and Māori conflict began and, on 4 September 1860, a powerful military, naval and militia force 

started out from New Plymouth under the command of Major-General Pratt and attacked the kāinga.60 The pā 

and surrounding cultivations were levelled and razed by fire. 

In June 1872, Ihaia Porutu, Rōpata Ngārongomate, Henare Piti Porutu and Wiremu Rangiāwhio received a 

Crown Grant under the Native Reserves Act 1856 for 140 acres 1 rood 38 perches, being part Native Reserve 

No 5, Ratapihipihi.61 The grant was issued under the Native Reserves Act 1856. 

On 29 May 1906, 50 acres of this grant was taken for scenic purposes under the Public Works Act 1905 and 

the Scenery Preservation Act 1903.62  On 2 April 1909, the Native Land Court ruled the Public Trustee pay six 

Maori owners £345 compensation.63 

  

                                                                 
59 1903 survey map 
60Wellington Independent 1860:1 
61 G12/17 
62 NZ Gazette No 43, 7 June 1906, p1426 
63 BOF Tar 5, Native Land Court Direction, 2 April 1909 


